
ČESKÉ OKÉNKO  

_______________________________________________________________ 

PÁR X PÁREK  

                                                        „Párek v rohlíku není drahý, stojí jen pár korun.“ 

PÁR znamená a couple.  

Vedle nás bydlí jeden manželský pár.   

PÁR (+ genitiv) znamená a few, several, a pair (of something). 

Za pár minut začíná lekce. Mám nový pár rukavic. 

                                                                                                                       

PÁREK (v rohlíku) znamená hot dog (pushed into a long roll). 

Mám chuť na párek. 

PÁREK je taky deminutivní varianta slova PÁR. 

Honza a Lída jsou hezký párek. 

_______________________________________________________________ 

NA LETIŠTI 

           

_______________________________________________________________

SLOVNÍČEK 

 

_______________________________________________________________ 

KVÍZ  
 

Doplňte pár nebo párek: 

 

 

 

1. Za _________ dní letíme na dovolenou. 

2. V kavárně seděl mladý _________ . 

3. Potřebuješ jen jeden _________ černých ponožek? 

4. Nechutná mi _________ s chlebem, ale v rohlíku ano. 

5. Jeho rodiče jsou sympatický _________ . 

 

      

 KLÍČ: 1. pár 2. pár/párek 3. pár 4. párek 5. pár/párek 

 Honza: Máš strašně velký kufr. Co v něm máš? 

Lída: Dala jsem tam kalhoty, trička, bundu, dva páry bot, tři páry 

plavek a pro jistotu několik párů ponožek. 

Honza: Ale je srpen a my budeme u moře. Proč bundu a ponožky?! 

Lída: Nikdy nemůžeš vědět, jaké bude počasí. 

Honza: Ponožky si všude koupíš za pár korun, ale za ten kufr si 

budeš muset hodně připlatit. 

Lída: No a co?  

Honza: No nic, ale až si tam budu chtít dát párek v rohlíku, budeš 

nadávat, že je drahý! 

manželský – married 

rukavice (sg. a pl.) – glove/gloves 

strašně – terribly 

boty – shoes 

plavky – swimsuit 

pro jistotu – just in case 

ponožky – socks 

všude – everywhere 

připlatit si – to pay extra 

No a co? – So what? 

nadávat – to swear, to curse 

 

   

 

 


